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Palaeographic description

Script typical of the charters of the Singasari period. The vowel marker on 1v3 yoga
and 1v4 loka involves a tarung extending over the top of the aksara that is not seen in
1v1 trayodasi, 1v3 $obhana, 1v8 Umisor, and other instances of vowel o.

Edition

{Page 1r)
{Page 1v) {1v1) //®// Orth namas$ $ivaya //

svasti $aka-varsat;i!<{i>ta, 1188, magha-masa, tithi, trayodasi su<ivz>kla-paksa, va,
va, Arh, vara, mahatal, daksinastha-grahacara, pus; pa?<{ya>-naksatra, jiva-devata,
Ar{1v3pgneya-mandala, $obhana-yauga, baruna-muhirtta, Agni-parvvesa, tetila-
kjal<adrana, kumbha-rasi,



1<1v4rika divasany ajiia §ri maharaja, sri-lauka-vijaya, prasja/<a)sta-jagad-isvaranindita-
parjala>kramaniva<ivsyryya-vjilkDryyalanghan;il<ipya, krtanagara nama rajabhiseka,
makamarngalyajfia $ri sakala-rajasral<iv6)ya, samastja/<ay-ksatriya-cidamani-patita-
carandravinda, bhatara jaya $ri visnuvarddhana nama deva<{ivy>bhiseka, tinadah
de rakryan mahamantri hino, rakryan mahamantri sirikan, rakryan mahamantri
halu<1v8)> , Umisor i para tanda rakryan rith pakira-kiran- makabehan, rakryan
mapatih, rakryan demurh, rakrya{iv9»n kanuruhan sarh mantri nayavid ingitajfia, ma-
pasanigahan sarh ramapati, tan kavuntat- sarh pamgat i tirvan{1vio) , sarh pamgat it
kandamubhi, sarh pamgat i marnhuri, I pisorny 3jfia $ri maharaja, An makamangalyajia

bha

Apparatus

<{1v2) pus;pa?{yay- < puspa- KD B.
<{1v3) -yauga < -yoga K D B.
<{1v4) lauka- < loka- KD B.

{1v6) samastjal<{ayksatriya- & samastaksatriya® K; samastaksakriya- D B » The required
meaning is samasta-ksatriya-.

<1v7) hino < hino K D B.
<{1v8> Umisor & Uminsor K D B.

<{1v9) nayavid ingitajiia K B « Cf, Kakavin Ramdyana 6.9 mahdprajfia rikan nayengita; 11.49
kapindra sugriva varuh rin ingita. See also Adan-Adan 5r2 susilendikajfia-sarvvanayaniti-
daksa (perhaps requiring correction to correct susilengitajfia-) and Manah i Manuk 3r1
sarm mantringitagjiaprajalankjal<ayra.

<1v10) bha « The word broken off here was bhatara, and the ensuing words were most
probably jaya sri visnuvarddhana.

Translation

<1v1» Om! Homage to Sival®

{1vi-1v3) Hail! In the elapsed Saka year 1188, month of Magha, thirteenth tithi of the
waxing fortnight, Vas, Vagai, Tuesday, (wuku) Mahatal; grahacara in the South; lunar

!See respectively the invocation and conclusion of the Mula-Malurung and Sarwadharma charters, and
the use same Sanskrit phrase when reference is made to Ken Angrok in Mula-Malurung 9r7.


https://dharmalekha.info/texts/INSIDENKAdanAdan
https://dharmalekha.info/texts/INSIDENKManahimanuk
https://dharmalekha.info/texts/INSIDENKMula-Malurung
https://dharmalekha.info/texts/INSIDENKSarwadharma
https://dharmalekha.info/texts/INSIDENKMula-Malurung

mansion Pusya; deity Jiva; mandala in the Southeast; conjunction Sobhana; muhirta
Varuna; regent of the astronomical node Agni; karana Tetila; zodiac sign Aquarius.

<{1v3-1v9) That was when the command of the great king — the “conqueror of the
world”, “insurmountable due to his heroism which is uncontainable {even) by the
irreproachable courage of a lauded world-ruler” — whose royal consecration-name
(nama rajabhiseka) is Sri Krtanagara, under the auspices of the command of “the refuge
of all kings”, “whose lotus feet had been descended upon by the crest jewels of all
noblemen”, the Lord (bhatara) whose deity-consecration name (nama devabhiseka) is
Jaya Sri Visnuvardhana,? was received by the lord great minister of Hino; the lord
great minister of Sirikan; the lord great minister of Halu. It came down to all the
high officers (tanda rakryan) of the council: the mapatih lord(s); the lord of Damun;
the lord of Kanuruhan; the secretary knowledgeable in politics and expert in covert
matters, bearing the title Ramapati. Not left behind were: the official of Tiruan, the
official of Kandamubhi, the official of Manihuri. At the descending of the command of
his majesty the great king, which was under the auspices of a command of [Lord Jaya
Sri Visnuvardhana]
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